Apple TV 


この製品についての 
重要なお知らせ 


この「この製 S についての重要なお知らせ」には、 Apple TV の1年 
間の保証のほか、安全、取り扱い、廃棄、リサイクル、法規制の順守、 
およびソフトウエア使用許諾に闋する情報が含まれています。 


A 負傷を避け3ため、 Apple TV をお使いになる前に、以下 
の安全性に関する指示、および搡作方法をよくお読みくだ 
さい。安全と法規制の頋守に関する最新の情報を含む、詳 
しい操作方法については、次の Web サイトにある 「Apple 
TV 設定ガイド j を参照してください： 
www.apple.com/jp/support/manuals/appletv 


ソフトウェア使用許諾契約 

Apple TV の使用は、この害類または次の Web サイトに記載されてい 
るアップルのソフトウェア使用許諾契約および他社のソフトウェア使用許 
諾契約に従う必要があります： www.apple.com/jp/legal/sla 

安全に関する重要なお知らせ 


警告：以下の安全性に闋する指示を守らないと、火災、感電、その 
他の負傷や損害を招くおそれがあります。 


Apple TV を安全にご使用いただくため、次の指示を読み、それに従っ 
てください。 

• ここに記載されている指示をお読みください- 
• この指示害は保管しておいてください。 

• すべての警告に注意を払ってください。 

• すべての指示に従つてください。 

_水中や水気のある場所で、本装 a を使用しないでください。 

• 清掃する場合は、必ず乾いた布を使用してください。 

• ラジエーター、暖房の通風口、ストープ、熱を発生させるその他の 
装置（アンプを含む）などの熱源の近くに設置しないでください。 

• 電源コードは踏みつけたり、他のものを載せたりして潰さないように 
してください。特にプラグおよび装■から電源コードが出ている部分 
には注意してください。 

• 製造元により指定された付届 s/ アクセサリだけを使用してくだ 
さい。 

• 雷雨のとき、または長期間使用しないときには、本装 B の電源コー 
ドを抜いてください。 


サービスはすべて、資格のあるサービス要員に委託してください。罨 
源コードまたはプラグが破損したとき、液体をこぼしたとき、装置内 
に異物が入り込んだとき、装置が雨や湿気にさらされたとき、装圏 
が正常に動作しないとき、装 E を落下させたときなど、装置が損傷 
を受けた場合は修理点検が必要です。 

点火したろうそくなどの火気を、装 B の上または近くに■かないでく 
ださい。 


瞽告：火災や想電の危険を滅らすため、本装置を雨、液体、湿気、 
過度な熱、または火にさらさないようにしてください。 


• 本装 H には、電源スイッチがありません。本装 B を電源から切断す 
るには、電源コードを取り外す必要があります。電源コードは、常に 
容易に手が届くところにあ5ようにしてください。 

• 本装 B に付届の電源コードは、屋内でのみ使用してください。 

_テレビやコンピュータ、ほかの電子装置など、本装置に別の装置が 
接続されている場合は、本装面を移動させないでください， 

• 水が滴り落ちたり、はねたりする環境に本装置をさらさないでくださ 
い。花瓶などの液体の入ったものを本装■の上に置かないでくだ 
さい。 

• 型番、電気的定格、その他の分類などの情報は、装 B の底面に記載 
されています。 

Reaulatory Lompliance Information 

FCC Compliance Statement 

This device complies with part 15 of the FCC rules. 

Operation is subject to the following two conditions: 

(1)This device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. See 
instructions if interference to radio or television reception 
is suspected. 





L'utilisation de ce dispositif est autorisee seulement aux 
conditions suivantes :(1)il ne doit pas produire de brouillage 
et (2) I'utilisateur du dispositif doit etre pr 会 t a accepter 
tout brouillage radioelectrique regu, meme si ce brouillage 
est susceptible de compromettre le fonctionnement du 
dispositif. 

Radio and Television Interference 

This computer equipment generates, uses, and can 
radiate radio-frequency energy. If it is not installed and 
used properly 一 that is, in strict accordance with Apple’s 
instructions — it may cause interference with radio and 
television reception. 

This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class 6 digital device in accordance with the 
specifications in Part 15 of FCC rules. These specifications 
are designed to provide reasonable protection against such 
interference in a residential installation. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. 

You can determine whether your computer system is 
causing interference by turning it off. げ the interference 
stops, it was probably caused by the computer or one of the 
peripheral devices. 

If your computer system does cause interference to radio or 
television reception, try to correct the interference by using 
one or more of the following measures: 

• Turn the television or radio antenna until the interference 

• Move the computer to one side or the other of the 
television or radio. 

• Move the computer farther away from the television 
or radio. 

• Plug the computer into an outlet that is on a different 
circuit from the television or radio. (That is, make certain 
the computer and the television or radio are on circuits 
controlled by different circuit breakers or fuses.) 


If necessary, consult an Apple Authorized Service Provider or 
Apple. See the service and support information that came 
with your Apple product. Or, consult an experienced radio/ 
television technician for additional suggestions. 

Important: Changes or modifications to this product not 
authorized by Apple Inc. could void the EMC compliance and 
negate your authority to operate the product. 

This product has demonstrated EMC compliance under 
conditions that included the use of compliant peripheral 
devices and shielded cables between system components. 

It is important that you use compliant peripheral devices 
and shielded cables (including Ethernet network cables) 
between system components to reduce the possibility of 
causing interference to radios, television sets, and other 
electronic devices. 

Responsible party (contact for FCC matters only): 

Apple Inc. Corporate Compliance 
1 Infinite Loop, MS 26-A 
Cupertino, CA 95014 

Wireless Radio Use 

This device is restricted to indoor use when operating in the 
5.15 to 5.25 GHz frequency band. 

Cet appareil doit 射 re utilise a I'interieur. 

Exposure to Radio Frequency Energy 

The radiated output power of the wireless device is below 
the FCC and European radio frequency exposure limits. 
However, this device should be operated with a minimum 
distance of at least 20 cm between its antenna and a 
person's body and the antennas used with this transmitter 
must not be colocated or operated in conjunction with any 
other antenna or transmitter subject to the conditions of 
the FCC Grant. 

Industry Canada Statement 

Complies with the Canadian ICES-003 Class B specifications. 
Cet appareil numerique de la dasse B est conforme a la 
norme NMB-003 du Canada. This device complies with RSS 
210 of Industry Canada. 


Europe-EU Declaration of Conformity 

See www.apple.com/euro/compliance. 

Singapore Wireless Certification 



Taiwan Wireless Statements 

無線設備的*吿聲明 

經型式認證合格之低功率射頻電機 ■ 非經許可•公司、 
商號或使用者均不得擅自愛更頻率 • 加大功率或變更原 
設計之特性及功能。低功率射頻電機之使用不得影響飛 
航安全及干擾合法通信：經發現有干擾現象時 • 應立即 
停用 • 並改善至無干擾時方得繼續使用。前項合法通信 
指依電信法規定作業之無線®通信。低功率射頻電機須 
忍受合法通信或工業 • 科學及醫療用電波輻射性電機設 
備之干後。 


如有這頻率: 


於 5.25GHz 至 5.35GHz 區域內操作之 
無線設備的瞥吿轚明 

工作頻率 5.250- 53S0GHZ 該頻段限於室内使用。 


Russia 



ME67 


Taiwan Class B Statement 

Class B 設備的警吿聲明 


VCCI Class B Statement 
情報処理装置等電波障害自主規制 について 
この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議 
会 (VCCI) の基準に基づくクラス B 情報技術装置で 
す 。この装置は家庭環境で使用されることを目的と 
していますが、この装置がラジオやテレビジョン受 
信機に近接して使用されると、受信障害を引き起こ 
すことがあります。 

取扱説明害に従って正しい取扱をしてください。 

ENERGY STAR® Compliance 



As an ENERGY STAR partner, Apple has determined that 
this product meets the ENERGY STAR guidelines for energy 
efficiency. The ENERCjV STAR program is a partnership with 
electronic equipment manufacturers to promote energy- 
efficient products. Reducing energy consumption of products 
saves money and helps conserve valuable resources. 

This product is shipped with automatic power management 
enabled. 

For more information about ENERGY STAR®, visit 
www.energystar.gov 





中国 


有毒或 
有害物质 


零部件 


电路板 

附件 

电池 

铅 (Pb) 

X 

0 

0 

汞 (Hg) 

0 

0 

0 

镉 (C<« 

0 

0 

0 

六价铬 

(Cr,VI) 

0 

0 

0 

多溴联苯 
(PBB) 

0 

0 

0 

多溴二苯醴 
(PBDE) 

0 

0 

0 


0：表示该有毒有害物质在该部件所有均质材料中的含星均在 
SJ/T 11363-2006 规定的限星要求以下。 

X:表示该有毒有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含 
星超出 SJ/T11363-2006 规定的限星要求。 

根据中国电子行业标准 SJ/T11364-2006 和相关的中国 
政府法规.本产品及其某些内部或外部组件上可能带 
有环保使用期限标识。取决于组件和组件制造商，产 
品及其组件上的使用期限标识可能有所不同。组件上 
的使用期限标识优先于产品上任何与之相冲突的或不 
同的环保使用期限标识。 


Apple and the ヒ nv ば onment 

Apple Inc. recognizes its responsibility to minimize the 
environmental impact of its operations and products. 

More information is available on the web at: 
www.apple.com/environment 

Tiirkiye 

EEE yonetmeligine (Elektrikli ve Elektronik E$yalarda Bazi 
Zararli Maddelerin Kullaniminin Simrlandirilmasina Dair 
Yonetmelik) uygundur. 


Disposal and Recycling Information 

夏 

This symbol indicates that your product must be disposed of 
properly according to local laws and regulations. When your 
product reaches its end of life, contact Apple or your local 
authorities to learn about recycling options. 

For information about Apple's recycling program, goto: 
www.apple.com/recycling 

日本語：本製品の寿命が尽きたときは、お住まいの地域の環 
境法と廃棄基準に従って本製品と電池を廃棄してください。 
アツプルのリサイクルフログラムについては、次の Web 
サイトを参照してください： 
www.apple.com/jp/environment/ 

Brasil: Informagoes sobre descarte e recidagem 

X 

0 simbolo indica que este produto e/ou sua bateria 
nao devem ser descartadas no lixo dom^stico. Quando 
decidir descartar este produto e/ou sua bateria, faga-o de 
acordo com as leis e diretrizes ambientais locais. A Apple 
disponibiliza op0es de reciclagem e pontos de coleta 
em seu weDsite e no telefone do Servi^o de Atendimento 
ao Consumidor. Para informagoes sobre o programs de 
recidagem da Apple, visite www.apple.com/br/environment 
California: The coin cell battery in the Apple Remote 
contains perchlorates. Special handling and disposal may 
apply. Refer to www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate. 
Deutschland: Das Gerat enthalt Batterien. Diese gehoren 
nicht in den Hausmull. Sie konnen verbrauchte Batterien 
beim Handel Oder bei den Kommunen unentgeltlich 
abgeben. Um Kurzschliisse zu vermeiden, kleben Sie die Pole 
der Batterien vorsorglich mit einem Klebestreifen ab. 
Nederlands: Gebruikte batterijen kunnen worden ingeleverd 
bij de chemokar of in een speciale batterijcontainer voorklein 
chemisch afval (kca) worden gedeponeerd. 










China Battery Statement 

替告：不要剌破或焚烧。该电池不含水银。 


Taiwan: 

廢電池請回收 

■aiwan Battery Statement 

警告：請勿戳刺或焚燒。此電池不含汞。 

European Union — Disposal information 

夏 

i he symbol above means that accoraina to local laws and 
regulations your product should be disposed of separately 
from household waste. When this product reaches its end 
of life, take it to a collection point designated by local 
authorities. Some collection points accept products for free. 
The separate collection and recycling of your product at the 
time of disposal will help conserve natural resources and 
ensure that it is recycled in a manner that protects human 
health and the environment. 

Union Europeenne — informations sur I'elimination 
Le symbole ci-dessus signifie que vous devez vous 
d さ barasser de votre produit sans le melanger avec les 
ordures m 谷 nag さ res, selon les normes et la legislation de 
votre pays. Lorsque ce produit n’est plus utilisable, portez-le 
dans un centre de traitement des dechets agree par les 
autorit^s locales. Certains centres acceptent les produits 
gratuitement. Le traitement et le recyclage s^par^ de votre 
produit lors de son elimination aideront a preserver les 
ressources naturelles et k proteger I'environnement et la 


Europaische Union — Informationen zur Entsorgung 
Das Symbol oben bedeutet, dass dieses Produkt 
entsprechend den geltenden gesetzlichen Vorschriften 
und getrennt vom Hausmiill entsorgt werden muss. Geben 
Sie dieses Produkt zur Entsorgung bei einer offiziellen 
Sammelstelle ab. Bei einigen Sammelstellen konnen 
Produkte zur Entsorgung unentgeltlich abgegeben werden. 
Durch das separate Sammeln und Recycling werden die 
natiirlichen Ressourcen geschont und es ist sichergestellt, 
dass beim Recycling des Produkts alle Bestimmungen zum 
Schutz von Gesundheit und Umwelt beachtet werden. 



Quest。simbolo significa che, in base alle leggi e alle norme 
locali, il prodotto dovrebbe essere eliminato separatamente 
dai rifiuti casalinghi. Quanao il prodotto diventa inutilizzabile, 
portarlo nel punto di raccolta stabilito dalle autorita locali. 
Alcuni punti di raccolta accettano i prodotti gratuitamente. 

La raccolta separata e il riciclaggio del prodotto al 
moment。dell’eliminazione aiutano a conservare le risorse 
naturali e assicurano che venga riciclato in maniera tale da 
salvaguardare la salute umana e I’ambiente. 

Europeiska unionen — uttjdnta produkter 
Symbolen ovan betyder att produkten eniigt lokala 
lagar och bestammelser inte far kastas tillsammans med 
hushallsavfallet. Nar produkten har tjanat ut maste den tas 
till en atervinningsstation som utsetts av lokala myndigheter. 
Vissa atervinningsstationer tar kostnadsrritt hand om uttjanta 
produkter. Genom att lata den uttjanta produkten tas om 
hand for atervinning njalper du till att spara naturresurser 
och skydda hSIsa och miljo. 


Apple Inc. 

AppleTV (以下 「 AppleTV 」 といいます ) 
ソフトウェア使用許諾契約 
シングル ユース ライセンス 


お客様の AppleTV を使用される前に、本ソフトウェア使用許諾契約（以 
下「本契約」といいます）をよくお嫌みください。当該 AppleTV をご 
使用になることで、 Apple の返却ポリシーに従って当孩 AppleTV を 
返却されない限り> 本契約の各条項の拘束を受けることに同意されたこ 
とになります。本契約の各条項に同意されない場合は、当該 AppleTV 
をお使いにならないでください。本契約の各条項に同意されない場合 
は、当該 AppleTV を返却期間内に、取得された Apple Store もし 
くは正規ディストリビュータへ返却の上、ご購入いただいた AppleTV 
に関し、以下で記載される Apple の返却ポリシーに従う;:とを条件に、 
払い戻しを受けることができます。 
httD://www.apple.com/leaal/sales_policies/ 

1.級則 

お客様の AppleTV に系#されているディスク、読み出し専用メモリ、 
その他の記録媒体またはその他あらゆる形態上の、ソフトウェア (Boot 
ROM コードおよびその他内蔵されるソフトウェアを含みます)、文書、 
インターフェース、コンテンツ、フオントおよび一切のデータ（以下 「Apple 
ソフトウェア」と維称します）は、 Apple Inc. (以下 「Apple」 といい 
ます）が、お客様に対して、本契約条件に従5場合に限り使用を許諾す 
るものであり、販売するものではありません。また、 Apple か Apple 
のライセンサー、またはその両方は、お客様に明示的に付与していない 
権利の全てを留保します。本契約に基づき付与される権利は、アップグ 
レードが別の契約条件を含まない限り、お客様の AppleTV 内のオリジ 
ナルの Apple ソフトウIアを変更もしくは補足するソフトウェアアップグ 
レードに適用されます。 


2 . 許諾された使用方法及びその制限 

(a) 本契約の契約条件に従って、お客様は、1台の Apple プランドが 
#?れた AppleTV で Apple ソフトウェアを使用することができる制限 
的、占的ライセンスを付与されます。お客様は、 Apple プランドが 
付されていない機器上で Apple ソフトウェアをインストール、使用また 
は稼働させないこと、または、他の者にこれを行わせないことに同意さ 
れたものとします。本契約は、 Apple ソフトウェアが同時に複数の機器 
上に存在することを許諾するものではなく、また、お客様は、ネットワー 
ク上で複数の機器あるいはコンピュー9が同時に Apple ソフトウェアを 
使用できるようにすることはできません。本契約は、 AppleTV と共に使 
用するための第5者機器及びアクセサリー、または第5者ソフトウェア 


て Apple 所有のインターフ ; l ース及びその他知的所有権を使用する権 
利をお客様に付与するものではありません。 


(b) お客様は、 Apple ソフトウェアの全部または一部に対し、複製（本 
契約に基づき明示的に許可される場合を除きます)、逆コンパイル、リ 
パースエンジニアリング、逆アセンブル、ソースコード導出の試み、暗 
号<匕、修正または二次的著作物の創造を行うことはできないものとし、 
これらの行為を行わないことおよび、他者がこれらの行為を行うことを 
可能ならしめないことに同意するものとします（ただし、上記の制限が 
適用法により禁止される場合、あるいは Apple ソフトウIアに含まれる 
オープンソースコンポーネントの使用に適用されるライセンス条件によ 
り許可される場合を除くものとします)。このような行為を試みることは、 
Apple およびそのライセンサーの権利を侵塞することになります。 

(c) Apple ソフトウェアは、マテリアルを複製することに使用することが 
できます。ただし、これらの使用が著作権のないマテリアル、お客様が 
著作権を有するマテリアル、あるいはお客様が裡裂を許諾されたか法的 
に認められたマテリアルについて、複製する場合に限ります。 Apple ソ 
フトウェアにより、または、 Apple ソフトウェアを通じて表示されたコン 
テンツの権原および知的財産権は、個々のコンテンツの所有者に帰属し 
ます。当該コンテンツは、著作権法又はその他の知的財産権に関する 
法律または条約によって守られており、当該コンテンツを提供している 
第三者の使用規定が適用される可能性があります。本契約は、お客様に、 
当該コンテンツを使用するいかなる権利を許諾するものではなく、また 
当該コンテンツが引き続き利用できることを保証するものではありま 
せん。 

(d) お客様は、 Apple ソフトウェアおよびサービス（下記5条にて定義 
される）を、お客様が居住するか Apple ソフトウェアおよびサービスを 
ダウンロードもしぐ3使用する国や地域の地域法を含む、すべての適用 
される法令を遵守して使用されることに同意したものとします。 

3. 譲渡 

お客様は、 Apple ソフトウェアのレンタル、リース、貸与、販売、再 
配布またはサブライセンスを行うことはできません。ただし、お客様 
は、 Apple ソフトウェアに闋するお客様が使用許諾された権利の全てを 
(Apple の提供したオリジナルのまま)、 AppleTV の所有権の移転に 
ともなって、第三者に対して永久譲渡をすることができます。この場合、 
以下の条件を全て满たさなければなりません。 （a> 当該譲渡は、全ての 
構成要素、媒体の原本、印刷物および本契約書を含 C AppleTV およ 
び Apple ソフトウェアの全てを含んでいなければならないこと、 （b) お 
客様は、 Apple Vフトウェアの複製物を、その全部または一部を問わず、 
コンピュータまたは他の記馆装置上に保存されているものを含め保持し 
てはならないこと、 （c) Apple ソフトウェアの譲受人は、本契約書を読 
み、かつ本契約条件の受諾に同意すること。 Apple ソフトウェアのコン 
ポーネントの一切は、パンドルの 一» として提供され、パンドルか5分 


離させること、および Apple ソフトウェアから完全に切り離したアプリ 
ケーシヨンとして配布することはできません。特定の Apple のブランド 
が付されたハードウェア製品とともに提供される Apple ソフトウェアは、 
Apple のプランドが付された他モデルのハードウエアでは稼働させるこ 
とがでぎません。 


4. データ使用に闋する同 S 

(a) 匿名診断および使用データ。お客様は、 Apple、 その子会社および 
代理店がお客様の Apple のコンピュータ、システムおよびアプリケーシ a 
ンソフトウェア並びに周辺機器に係る診断、技術、使用およぴ関連情報 
を含み、これらに限定されませんが、これらの技術および関連情報を収 
集、保持、処理および使用する場合が有ることに同意して頂いたものと 
させていただきます。なお、これ5の情報は Apple ソフトゥIアに関連 
するソフトウェアアップデート、製 S サボートおよびその他サービスをお 
客様へ円滑に提供するため、且つ本契約条件の遵守を確認するために 
定期的に収集されるものです。 Apple は、弊社製品の改善またはお客 
様に対するサービスもしは技術の提供を行うために、匿名で収集され 
お客様を個人的に特定しない形に限り、これを使用することができるも 
のとします。 

(b) お客様の情報は常に、本契約に参照として組み込まれ、 
www.apple.com/legal/privacy/ でごII いただける Apple のプライ 
/ゞシーポリシーに従って取り扱われます。 


5. サービスおよび第三者のマテリアル 

(a) Apple ソフトウェアにより、 Apple の iTunes Store やその他 
Apple および第三者のサービスとコンテンツ（以下、総称して、または 
個別に「本サービス」といいます）へのアクセスが可能になります。こ 
れら本サービスの利用にはインターネットアクセスが必要であり、利用 
される本サービスによっては別途追加のサービス条件に同意する必要が 
あり、追加料金が課せられる場合があります。 iTunes Store アカウン 
卜でこのソフトウェアを使用することによって、お客様は最新の iTunes 
Store サービス規約に同意したことになります。最新のサービス規約は 
http://www.apple.com/legal/itunes/ww/ をご参照下さい。 

(b) お客様は、本サービスをご利用いただくことにより、露骨な表現に 
よるか否かを問わず、不快、わいせつ、または問届があるとみなされる 
可能性のあるコンテンツに出くわす可能性があり、特定の URL の検索 
結果に入ることが、自動的および意図せずに不適切な内容のものへリン 
クあるいは関連することがあることを；^解いただきます。しかしなが 
ら、 お客様はご自身の霣任により本サービスをご利用いただ<ことに同 
意し、 Apple はお客様に対し不快、わいせつ、または問題があるとみ 
なされる可能性のあるコンテンツに関する霣任を一切負いません。 

(c) 本サービスの中には、第三者のコンテンツ、データ、情報、アプリ 
ケーシヨンまたはマテリアル（以下「第 H 者のマテリアル j と総称しま 


す）を表示し、含まれ、または利用可能にすることや第三者のウェブサ 
イトにリンクされていることがあります。本サービスをご利用いただくに 
あたり、お客様は、 Apple がこのような第三者のマテリアルやウェブサ 
ィトの内容、正確性、完成度、適時性、有効性、著作権適合性、合法性、 
品霣あるいはその他の疑問につき、調査および評価する貴任を負うもの 
ではないことを承認し、同意していただきます。 Apple とその役員、関 
連会社および子会社は、第三者のマテリアルやウェブサイト、その他一 
切の第三者のマテリアル、製品およびサービスに関し、お客様およびそ 
の他の方々に対して、一切の保証、確約、義務の引き受けをせず、か 
つ一切の義務または霣任を負いません。第三者のマテリアルおよび他の 
ウェブサイトへのリンクはお客様への便宜のためだけに提供されている 
ものです。 


(d) 本サービスによって示される財務情報は、一般情報提供のみを目的 
としており、投資アドパイスとして信用してはいけません。本サービスを 
通して得られる情報に基づき有価証券取引を行う前に、お客様は、お客 
様の国や地域で財務上か証券のアドパイスができる法律的に資格を与え 
られた財務上か証券の専門家に相談しなければなりません。本サービス 
を介して提供される位置データは基本的なナビゲートを目的とするだけ 
のものであり、詳細な地域情報が必要な状況、あるいは、間違ったり、 
不正確だったり、不完全だったり、時間遅延した位置データが、死に至 
らせ、傷っけたり、財産や琿境を破壊させたりするようなことがある状 
況において、信用性を担保するものではありません。 Apple およびそ 
のコンテンンツ提供者のいずれち本サービスによって表示される株式情 
報、位釅データやその他のデータの利便性、正確性、完成度、信頼性 
または時宜性について保証いたしません。 

(e) お客様は、本サービスが、 Apple およびそのライセンサーの両方ま 
たはいずれか一方により専有されるコンテンツ、情報およびマテリアル 
を含むこと、著作権を含みますが、これに限りませんが、適用ある知的 
財産権やその他の関係法令により保護されること、ならびにお客様がこ 
れら専有のコンテンツ、情報またはマテリアルを本サービスの許諾され 
た利用以外のいかなる方法において、あるいは本契約の条項に矛盾す 
るか第三者や Apple の知的財産権の侵害となるいかなる仕方において 
も利用しないことに同意されたものとします。いかなる形態または方法 


可能性のある、いかなる嫌がらせ、脅迫、中傷、攻擊的，権利侵害的 
または違法なメッセージや放送に関し、 Apple が一切責任を負うもので 
はないことに同意します。 

(〇さらに、 Apple ソフトウェアからアクセスし、リンクされ • または表 
示されている本サービスや第三者のマテリアルはすぺての言語、国にて 
ご利用いただけるものではありません。 Apple は、このようなサービス 
やマテリアルがどこか特定の場所において利用でき、または利用できる 
と表明するものではありません。お客様がこれらのサービスやマテリア 
ルにアクセスする場合には、お客様は自らの資任でアクセスし、適用さ 
れうる地域の法律を含みますがこれに限られませんが、適用されうる法 
律に適合していることについて賫任を負います。 Apple およびそのライ 
センサーは、本サービスについて、何らの通知なしにいつでもこれを変 
更、停止、削除または本サービスへのアクセス不能とする権利を留保し 
ています。いかなる場合であっても、 Apple は本サービスの削除また 
は本サービスへのアクセス不能とすることにつき、責任を負いません。 
Apple はまた、何ら通知もせず、また霣任を負うことなくいつでも、一 
定のサービスの使用または本サービスへのアクセスを制限することもで 
きます。 


6. 契約期間 

本契約は、終了するまで有効です。本契約に基づくお客様の権利は、本 
契約条件のいずれかにお客様が違反した場合、アップルが通知をするこ 
となぐ自動的に終了し、またはその他の方式により失効します。本契 
約の終了に伴い、お客様は、 Apple ソフトウェアの使用を全て中止しな 
ければなりません。本契約5条、6条、7条、8条、11条および12条は、 
当該終了後 t 存続するものとします。 


7. Apple による保証の否認 

7.1 お客様が、消 S 者 （iPod touch ソフトウェアをご自分のお仕事、 
業務または職業以外でご使用の方）である場合、以下の制限がお客様 
に適用されることを禁止する居住国の法的権利を有する可能性がありま 
す。禁止されている場合、これらはお客様Iこは適用されません。権利に 
ついての詳細は、お近くの消霣者団体にご連絡ください。 

7.2 お客様は、適用法が許可する限りにおいて、 Apple ソフトウェアお 
よびサービスを使用する上での危険はお客様のみが負担し、充分な a 
質、性能、正確性および努力に闋する包括的危険は、お客様にある；： 
とを明確に認謙し同意します。 

7.3 また適用法が最大限に許可する限りにおいて、 Apple ソフトウェ 
アによって実行される Apple ソフトウェアおよびサービスは、全ての瑕 
疵を問わずかつ一切の保証を伴わない「現状*し j および「提供可能 
な限度」で提供され、 Apple および使用許徒者（本契約7条および8 


条において 「Apple」 と IS 称します）は、 Apple ソフトウIアおよびサー 
ビスに閼するすべての明示の、 黙示のまたは法令上の保証および条件 
を明《に否認し、当該保証および条件は、商品性、充分な S 霣また特 
定の目的についての適合性、正»性、安居権および第三者の権利を侵 
害していないことを含みこれに限られません。 

7.4 Apple は、本 Apple ソフトウェアおよびサービスの娯楽性の妨害、 
Apple ソフトウェアが含む機能および Apple ソフトウェアにより実行さ 
れるサービスがお客様の要求を*足させるものであること、 Apple ソフ 
トウェアおよびサービスが支障なくもしくは誤りなく作動する;:匕サー 
ビスが継続して提供されること、 Apple ソフトウェアまたはサービスの 
瑕疵が修正される;：と、 Apple ソフトウェアが第三者のソフトウェア、 
アプリケーションおよび第三者提供のサ■■ビスと互換性があることを保 
証しません。当該ソフトウェアをインストールされ5ことで第三者のソフ 
トウェア、アプリケーションまたは第三者の本サービス©ユーザピリティ 
に影響を与える場合があります。 

7.5 お客様は、また Apple ソフトウェアおよび本サービスは、その故 
障、あるいはこれらによって提供されるコンテンツ、データまたは情報 
の不備、時間遅延、欠！®,または不正確さが、死傷、人的損傷または 
物理的もしくは環境上の深刻な損害をもたらすような、つまり原子力施 
設、航空機制御、通信システム、航空管制システム、生命維持システ 
ムまたは兵器システムを含み、これらに限らない状況または環境下にお 
ける使用には適合しておらず> これらの状況または環境下で使用するこ 
とはできないことを承路します。 


7.6 Apple または Apple の権限ある代表者の、口頭もしくは害面に 
よる情報または助言の一切は、新たな保証を行うものではありません。 
Apple ソフトウェアまたはサービスに瑕疵があると判明した場合、お客 
様が、すべてのサービス、修理または修正に要する全霣用を負担します。 
黙示の保証の免資または適用のある消 R 者法令上の権利の制限を法的 
に K めない地域において、上記の免資および制限は、お客様に適用さ 
れない場合があります。 

8. 資任の制限 

適用法が禁じない範囲において、 Apple は、 Apple ソフトウェア、本サー 
ビスあるいは Apple ソフトウェアと併用される第三者のソフトウェアあ 
5いはアプリケーションの使用もしくは使用不可に起因するかもしくは関 
連する、逸失利益、データの破損もしくは消失、データ送受信の失敗ま 
たは仕事の中断またはその他の商業的損害または損失等を含む、人体 
損傷または付随的、特別の、間接的または二次的攢窖等について、資 
任論（契約、不法行為等）に闋係なく、いかように発生し、 Apple が 
当該撗害の可能性を示唆していた場合においても、一切の貴任を負い 
ません。人体損傷、付随的または間接損害に対する霣任の制限を法的 
に B めない地域において、本制限は、お害様に適用されない場合があ 
ります。いかなる場合も（人体損傷を含む場合に適用法が求める場合 


を除いて)、すべての損害に関するお客様に対する Apple の賠償貴任 
総額は、50米ドルを上限とします。上記の救済が本質的目的を達成で 
きない場合でも、前述の制限が適用になります。 

9. 輸出管理 

お客様は、アメリカ合衆国の法律および Apple ソフトウIアが取得され 
た国の法律が認めている場合を除き、 Apple ソフトウェアを使用または 
輪出もしくは再輸出することはできません。特に、例外な C Apple ソ 
フトウェアは、次のいずれの者に対しても、输出または再輪出を行うこ 
とはできません。⑸アメリカ合衆国の通商禁止国 （b) アメリカ合衆国 
財務省の特别指定国リスト （list of Specially Designated Nationals) 
またはアメリカ合衆国商務省の拒否人名リスト (Denied Persons List 
or Entity List) 上の一切の者 Apple ソフトウ i アを使用することによ 
り、お客様は、上記国家に住居を定めていないこと、あるいは上記リス 
卜に該当するものではないことを表明および保証するものとします。ま 
た、お客様は、お客様がアメリカ合衆国の法律で禁止されている目的 
で Apple ソフトウェアを使用しないことに同意していただいたものとし、 
当該目的Iこはミサイル、核、化学兵器もしくは生物兵器の開発、設計、 
製造または生産を含みますがこれらに限定されません。 

10. エンドューザが合衆国政府である場合 

Apple ソフトウIアならびに関連文害は、「商業コンピューソフトウェ 
ア (Commercial Computer Software)」 「商業コンピュータソフト 
ゥェア文 ■ (Commercial Computer Software Documentation)」 
から構成される 48 C.F.R. 2.101で定義する「商業品目 (Commercial 
Items)」 であり、当該用語は、48 C.F.R. 12.212または48 C.F.R. 
227.7202で使用されています。48 C.F.R. 12.212または48 C.F.R. 
227.720 2-1 から227.720 2-4 に呼応して、商業コンピュータソフトウェ 
アおよび商業コンピュータソフトウェア文害は、アメリカ合衆国政府のエ 
ンドューザに対して、 （a) 商業品目としてのみ、かつ本契約条件に 
従ってその他のエンドユーザ全てに付与される権利のみを伴って、使用 
許諾されるものです。非公開の権利は、アメリカ合衆国の著作権法に基 
づき留保されています。 

11. 準拠法および契約の分離性 

本契約は、カリフオルニア州法（同州の法の抵触に関する原則を除く） 
が適用され、これに従って解釈されるものとします。本契約は、明示的 


12. 完全合意、適用言語 

本契約は、 Apple ソフトウェアの使用について、お客様と Apple の合 
蕙のすぺてを定めるものであり、本件に関する、従前の取決めに優越す 
るものです。本契約の改訂および変更は、当該改訂および変更が書面 
によりなされ《かつ Apple が署名した場合を除き、拘束力を有しません。 
本契約書の翻訳は、地域の必要に応じて行われるものであり、英語版と 
それ以外の言語版とで差異矛盾がある場合、お客様の法域における現 
地法が禁止しない範囲で、英語版の本契約書を適用するものとします。 

13. 第三者の承認 

A. Apple ソフトウェアでは、部分的に第三者のソフトウェアおよびその 
他の著作物が利用されまたは含まれています。当該著作物に関する確認、 
ライセンス条項および貴任制限に関する事項は Apple ソフトウェアに関 
する「オンライン」上の電子的文書に記載されており、お客様の当該著 
作物の使用についてはそれらの各条項が適用されるものとします。 

B. MPEG-4 の使用。本製品は、 MPEG-4 System Patent Portfolio 
License に基づいて MPEG-4 Systems Standard にしたがってエン 
コーディングするためにライセンスされるものです。ただし、以下のい 
ずれか、または両方をエンコードする場合には、追加のライセンスと口 
イヤルティーの支払いが必要となります： (i> タイトル毎に支払う物理的 
なメディアに保存または複製されるデータ （ii> タイトル毎に支払う永久 
保存または永久利用するエンドューザに送信されるデータ。これらの追 
加ライセンスは、 MPEG LA,LLC. より取得していただけます。詳細に 
つきましては、 http://www_mpegla.com をご参照ください。 

C. H.264/AVC に関する通知。 Apple ソフトウェアが AVC エンコーディ 
ング機能またはデコーディング機能、もしくはその兩方を含んでいる限 
りにおいて、 H.264/AVC の商用利用には追加ライセンスが必要であり、 
以下の条件が適用されます： Apple ソフトウェアおよび Apple ソフト 
ウェアアップデートにおける AVC 機能は、消霣者が以下のいずれか、ま 
たは両方を行うための ffl 人利用および非商用利用目的に限るものとしま 
す。 （i)AVC Standard に従いビデオをエンコードす5こと（以下 「AVC 
ビデオ」といいます)、 （ii) 個人的、非商業的行為に参加する消»者によ 
りエンコードされたか、 AVC ビデオを提供するためにライセンスを受け 
たビデオ提供者から取得した AVC ビデオをデコードす5こと。他の使用 
および使用許諾に関する情報については、 MPEGLA LL.C. より取得し 
ていただけます。 http :// www . mpegla . com をご参照ください。 

14. YouTube サービスの使用 

YouTube サービスのご利用については、以下の追加規約に従うものと 
します： YouTube の利用規約は以下のサイトで参照できます： 
http://www.youtube.eom/t/terms YouTube のプライパシーポリ 
シーは以下のサイトで参照できます： 
http://www.voutube.eom/t/pnvacy 


す： Yahoo の利用規約は以下のサイトで参照できます： 
http://flickr.com/terms.gne Yahoo の Flickr プライパシーポリシー 
は以下のサイ トで参照できます： 

http://flickr.com/privacy_policy.gne Yahoo の著作権および知的 
財産権に関するポリシーは以下のサイトで参照できます： 
http://docs.yahoo.com/inro/copyright/coDvriaht.htmi 

16. Netflix サービスの使用 

Netflix サービスのご利用については、以下の追加規約に従うものとし 
ます： Netflix の利用規約は以下のサイトで参照できます： 
http://www.netflix.com/TermsOfUse Netflix のプライパシーポリ 
シーは以下のサイトで参照できます： 
http://www.netflix.com/PnvacyPolicy 

17. MobileMe サービスの使用 

MobileMe サービスのご利用については、以下の追加規約に従うも 
のとします： MobileMe サービス規定は以下のサイトで参照できます： 
http://www.apple.com/legal/mobileme/ Apple のお客様の個 
人情報取り扱いに関するポリシーは、以下のサイトで参照できます： 
http://www.apple.com/jD/legal/pnvacy 

Apple からの通知について 

Apple よりお客様に対し、お客様の製品またはアカウントについてご通 
知をさせていただく必要がある場合について、お客様は、かかる通知を 
電子メールによって受け取られることに同意いただきます。また、お客 
様は、 Apple がかかる電子的方法によって行5通知が、法律上要求さ 
れるすべての通知方式を满たすことに同意いただきます。 


Apple 製品 1 年限定保証 
Apple 製品専用 

消霣者の権利および制限。 お買い上げの国、または異なる場合は居 
住地における消 R 者保護法/規則によって適用のある消 H 者の場合、 

本保証による権利は、消 H 者保護法/規則による権利と救済方法に追 
加されるものです。本保証は、売)(契約の不履行から生じる消■者の 
いかなる権利をも、除外、制限.留保しません。しかしなが5、以下に 
示す通り、アップルは法によって最大限認められる範囲内において制定 
法上または黙示の保征を否定するものとし、当該保証が否定されない限 
り、法によって認められる範囲内において、これら®保証はすべて以下 
に示す明示保証期間に限定され、アップルの単独の裁量により決定され 
る修理または交換サービスに制限されます。州（国または地域）によっ 
ては、黙示保証もしくは条件の期間に関する制限を認めておらず、こ:： 
に示した制限はお客嫌に該当しない)•合があります。本保証は、お客 
様に対し特定の法的権利を賦与し，またお客様は州（国または地域} 
によって異なる他の権利を有することがあります。本限定保証は、製品 
が»入された国の法律に準拠し、これに從い，解釈されます。本保証 
の保証者であるアップルとは、製品が購入された国または地域により本 
書末尾に記載の通りとします。 

保 アップルの本ハードウェアについての保証は、本保証における 
条件に限定されるものとします。アップルは、以下の表に定める通り、アッ 
プル商標の付された本ハードウ; l ア製品について通常の使用時において 
材質および製造上の瑕班がないことを、最初のエンドユーザである購入 
者が販売店から購入した日より1年間（以下「保証期間」といいます） 
保証します。万一、ハードウェアに瑕疵があり、かつ有効な請求が保証 
期間内になされた場合、アップルの選択によって、かっ法律が認める限 
りにおいて以下のいずれかを行うことができます： （1) 当該八ードウェ 
ア製品を新品あるいは性能および信親性において新品と同等の再生部 
品を使用して無償にて修理させて頂きます、⑵当該製品を新品の製品 
に交換するか、性能および信頼性において新品と同等の再生製品に交 
換させて頂きます、 （3) 製品代金の返金をさせて頂きます。アップルは、 
お客様に対し、瑕疵のある部品を、アップルがその保証義務の履行の 
方法として、新品または再生の在宅自己交換修理部品を提供して、これ 
と交換して頂くよう依嫌することができるものとします。アップルが提供 
させて頂いた説明に従ってインストールされた在宅自己交換修理部品を 
含む製品または部品は、元々の製品保証の残存期間または交換/修理 
日より90日間のいずれか長い期間、お客様に対して保証されるものと 
します。製品または部品が交換された場合、新しい製品または部品が 
ぉ客様の所有物となり、不具合製品または部品はァップルの所有物にな 
るものとします。アップルがその保証義務の履行の方法として提供した 
部品は、保証履行が謫求された製品において使用されなければなりま 



せん。裂品代金が返金される場合、返金対象製品は、アップルに返却 
されなければならず、アップルの所有物にな5ものとします。 

例外ぉょび制限。 法によって最大限認められる範囲内において、ここ 
に示した本保証およびその救済方法は、唯一の保証であり、口頭ある 
いは害面のいずれかを問わず、制定法上、明示あるいは財示を問わず、 
その他の保証、救済、条件について代わるものです。適用される法律 
によって認められる場合、アップルは、特に一切の制定法上の、または 
示の保証をしないもとのし、これには商品性、特定目的適合性、隠 
れたあるいは灌在的欠陥に対する黙示の保証をしないことを含むもので 
すが、これに限るものではありません。制定法上または熱示の保証に 
対する制限を法的に認めない堆域がある場合、これ e の保旺はすべて、 
明示保証の期間に制限され、さらにアップルの単独の裁量により決定さ 
れた修理または交換サービスに制限されます。州（国または地域）によっ 
ては、黙示保証もしくは条件の期間に関する制限を認めておらず、ここ 
に示した制限はお客様に該当しない場合があります。アップルの販売店、 
代理店あるいは社員は、本保証の修正、延長、追加をすることが認め 
られていないものとします。いずれかの条件が違法または履行不能であ 
ると判断された場合、残りの条件の違法性または履行可能性は影響を 
受けず、または支蹿がないものとします。 

本保証は、ハードウェアに付されたアップルの商標、商号あるいはロゴ 
として識別できるアップルによってあるいはアップルのために製造され 
たハードウェアのみに適用されます。本保証はアップルハードウェアとと 
もにパッケージされたり販売された場合においてもアップル以外のハー 
ドウ ェアあるいはソフトウェアには適用されないものとします。 アップル 
以外の製造者、供給者、あるいは発行者は、そのエンドユーザに対し、 
それぞれ独自の保証を提供することがありますが、アップルは、法律で 
認められている限り、それらの製品を「現状渡し j で提供します。アッ 
プルによってアップルプランドとともに、またはアップルプランドなしに 
配布されるソフトウェア（システムソフトウェアを含みますが、これに限 
られません）については、本保証の対象ではありません。この使用に関 
するお客様の権利についての詳細に関してはそれぞれのソフトウェアに 
付随する使用許諾契約薯を参照願ぃます。アップルは、製品の使用が中 
断されず、またはエラーなく作動することを保証しません。アップルは、 
製品の使用に関する指示に従わないことに起因する損害に対して霣任を 
負いません- 

本保証は、以下のいかなる場合においても適用がありません： （a) パッ 
テリー等の消耗品の場合、ただし撗害が材質上または製造上の瑕疵に 
より生じた場合はこの限りではありません、 （b) 表面的な損傷の場合、 
なおこれには、かすり傷、 へこみ 、ポートのプラスチックの欠損を含む 
ものとしますが、これに限りません、 （c) アップル以外の製品とともに使 
用する;:とによって生じる損害の場合、 （d) 事故、乱用、誤使用、液体 
接触、火事、地震または他の外的原因による損害の場合、 （e) アップル 


が定め、許可し、意図した使用方法以外で製 S を作動させたことにより 
生じる損害の場合、 （f) アップルの担当者またはアップル正規サービス 
プロパイダ以外の者が履行したサービス（アップグレードや拡張を含み 
ます）によって生じる損害の場合、 （g) アップルの害面による許可な<機 
能性もしくは性能の 璽 要な変更のために製品または部 a が改造された 
場合、 （h> 自然揋耗やその他製品の経年劣化による瑕疵の場合、 （i) アッ 
プルのシリアル番号がはがされたり、汚損されたりしている場合。 

本保証で認められることを除き、法によって認められる範囲内において、 
アップルは保証もしくは条件違反から生じる、いかなる法的理論に基づ 
く直接、特別、間接、結果的損害に 霣 任を負わないものとし、これに 
は使用機会の損失；収入の損失；実利益もしくは予想利益の損失（契 
約上の利益の損失を含みます）：金钱使用の損失；予定貯蓄の損失；ビ 
ジネスの»失：機会の喪失；當業梅の喪失；評判の喪失；データの損失 • 
損害•漏洩•汚染；または設備および所有物の交換、アップル製品に 
保存 • 使用されたいかな5プログラムあるいはデータを回復あるいは再 
生する R 用、製品に保存されたデータの機密保持維持の不履行を含め 
て生じる一切の間接_結果的損失_損害を含むものとします。上記の制 
限は、死や身体傷害に関する請求または故意および 鬣 過失による作為 
あるいは不作為に対する法的 資 任には適用しないものとします。アップ 
ルは、ブ□グラムもしくはデータを逸失もしくは損失す5ことなくアップ 
ルが本保証に基づいて製品を修理できること、または製品を交換するこ 
との保証をしてい5ものではありません。州（国または地域）によつては、 
付随的もしくは結果的損害の例外もしくは制限を認めておらず、ここに 
示した制限または例外はお客様に該当しない場合があります。 

保証サービス方法- 保証サービスを依頼される前に以下に記載のオン 
ラインへルプリソースにアクセスの上、これをご参照下さい。これらの 
リソースをお使いになられてもなお製品が適切に起動しない場合、書面 
に示されている情報を使用してアップル代理店、該当する場合、アップ 
ル直営店またはアップル正規サービスプロパイダへご連絡ください。電 
話にてアップルにご連*8頂く場合、お客様の所在地によりその他黄用が 
生じる場合があります。ご連絡頂くと、アップまたはアップル正 
規サービスプロパイダは、お客様の製品にサービスが必要であるかどう 
かを決定するお手伝いをさせていただき、サービスが必要な場合、お 
客様に対し、アッカレによるサービス提供方法をお知らせいたします。 
お客様には、お客様の裂品の診断に関する問題についてお手伝い頂き、 
アップルによる保証のプロセスに従って頂きます。 


アップルは、以下のいずれかの方法により保証サービスを提供すること 
ができます： （0 その場でサービスが履行される場合、アップル直営店 
もしぐ i アップル正規サービスプロパイダの拠点において、またはアッ 
プル直営店もしくはサービスプロパイダが当該製品をアップル脩理セン 
ターへ送付して修理される場合があります； （ii) アップルがお客様の当 
該製品がピックアップ&デリパリー修理サービスの対象となると判断した 




に伺います； （iii) お客 
:たは部品を送 


を送付する 


場合、アップル_ 

様に新品もしくは再生の a 
ことにより、お客様はご自身の： 

す（以下 「DIY サービス」といいます)。交換用製品または部品の受領 
時に、不具合製品または部品は、アップルの所有物となり、お客様は、 
必要な場合に不具合製品または部品を適切な時期にアップルに返却す 
。不具合製品または部 
S DIY サービスを提供する場合、アップルは、交換用 
製品または部品の小売 ffi 格および該当する送料の保証のためにクレジッ 
卜力ード認証を求める場合があります。お客様が指示に従っている場合、 
クレジットカード認証をキャンセルし、お客様には製品また 
Iりに不具合製品もし 
たは不具合製品もしくは部品が保証サー 
-ドにより 

弓Iき落とさせて頂きます。 

サービスオプション、部品の入手可能性、および回答に要する時間は、 
サービスが依頼される国ごとに異なる埸合があります。サービスオプショ 
ンは、随時変更されるものとします。お客様は、サービスを依親する国 
において当該製 S のサービスが受けられない場合、送料および取扱手 
数料を負担していただく埸合があります。お客様が購入された国以外 
_ぺての輸出入規 



諸黄用を負担するものとします-海外でのサービスに闋し、アップルは、 
不具合製品または部品を現地の基準に合致する同等の製品および部品 
にて修理または交換する場合があります。準拠法に従い、アップルは、 
保証サービスに先立ち購入証明の提供あるいは登録要件の遵守を求め 
る場合が®ります。保証サービスに関する詳細は、以下に記載のオンラ 
イン情報をご参照ください。 


プライパシー， アップルは、 

http://www.apple.com/legal/warranty/privacy で閲覧可能な、 
アップルのプライパシーに関するポリシーに従いお客様の情報を雑持し、 
使用します。 


デー？パックアップ。 お客様の製品がソフトウェアプログラム、デー9、 
その他情報の保存が可能である場合、お客様は、コンテンツを保護し、 
機能障害の可能性から警戒するため、製品のハードドライプまたは他の 
記憶媒体上に含まれる本情報のパックアップ用複製物を定期的に作成し 
なければなりません。お客様が保証サービスを受けるため、お客様の 
製品を引き渡す前に、お S 様は別にコンテンツのパックアップ用複製物 
を保管し、保護したい一切の個人情報およびデータを削除し、一切の 
セキュリティパスワードを無効にする責任を負担します。保証サービスの 
途中でお S 様のハードドライプのコンテンツが喪失または再フォーマット 
される可能性もあり、アップルおよびその代理店は、媒体に保存されて 


インターナショナル 
サボート情報 

www.apple.com/support/country 

アップル正規 
サービスプロバイダ 

http://support.apple.com/kb/HT1434 

アップル直営店 

http://www.apple.com/retail/storelist/ 

アップルサボートおよび 

http://www.apple.com/support/contact/ 

phone contacts.html 

サービス 

アップル無價サボート 

http://www.apple.com/support/country/ 

index.html?dest=comDlimentary 
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